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(ERIRER | (CRBEELE - 55 | “Vajracchedika “Vajracchedika
FREELL) fuE - BEET<EMI | Found at Gilgit” | Prajiaparamita: A New
73 English Translation”
far DAHE 2 S = AT
(=]
—VEEE | "THENSE
WE L]~ | WE - taraka A shooting star,
50 JEE ~ N | B8 timiram a clouding of the sight,
WE—— SN dipo a lamp,
%]~ maya An illusion,
[ ‘va-§yaya a drop of dew,
- budbudah a bubble,
e supinam A dream,
& - vidyud a lightning’s flash,
B abhram ca a thunder cloud—
JEMEAEE - | FEEUEE - evam drastavya | This is the way one should
samskrtam. see the conditioned.”
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Manuscript of the Vajracchedika Found at Gilgit.” Paul Harrison, “Vajracchedika Prajiaparamita: A New English
Translation of the Sanskrit Text.” See: https://www2.hf.uio.no/polyglotta/index.php?page=record&view=record&vid=1176&mid=1993243.
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S Cf. Longchenpa (Klong-chen rab-"byams-pa), Kindly Bent to Ease Us, Part II: Meditation, Part III: Wonderment,
translated by Herbert Guenther, Berkeley: Dharma Publishing, 1976. fEHEY¢28% » (RERE LR E RV ERE -
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